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See the notice on TED website

334852-2026 - Súťaž
Dánsko – Ťažkotonážne motorové vozidlá – Indkøb, levering og servicering af el-trækker til 
SMOKA
OJ S 94/2026 18/05/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Tovary - Služby

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: SMOKA
E-mail: stm@a-r-c.dk
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejnoprávna inštitúcia
Činnosť verejného obstarávateľa: Všeobecné verejné služby

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Indkøb, levering og servicering af el-trækker til SMOKA
Opis: Den udbudte opgave omfatter indkøb af eldrevet, fabriksny og færdigopbyggede bil af 
nedenstående biltype til SMOKA. SMOKA ønsker at indkøbe følgende biler ud fra de i 
Kravspecifikationen angivne krav og beskrivelser: • 2-akslet el-trækker: 1 stk. samt indgåelse 
af service- og reparationsaftale for denne bil. Bilen skal være komplet opbygget, klargjort og 
indregistreret ved levering til SMOKA. Der henvises i øvrigt til Kravspecifikationen for en 
uddybning af kravene til den udbudte opgave.
Identifikátor postupu: c2483509-a976-42fc-aad3-13b089142853
Interný identifikátor: 6f80d57a-948d-4eb8-8880-a2aa47a50cf2
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Doplňujúci druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 34140000 Ťažkotonážne motorové vozidlá
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 34100000 Motorové vozidlá, 34139000 Podvozky (chassis), 
34139100 Podvozok s kabínou, 34144900 Vozidlá na elektrický pohon, 50110000 Opravy a 
údržbárske služby pre motorové vozidlá a súvisiace vybavenie

2.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: U-Vej 7  
Mesto: København S
PSČ: 2300
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Byen København (DK011)
Krajina: Dánsko

2.1.4.  Všeobecné informácie
Doplňujúce informácie: Kontrakten udbydes som én samlet kontrakt, hvor der indgås kontrakt 
med én Tilbudsgiver. SMOKA har valgt ikke at opdele opgaven i delkontrakter, da det af 
hensyn til SMOKA's administration af opgaven og for at minimere grænsefladeproblematikker, 
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er mest hensigtsmæssigt, at opgaven udføres af én og samme leverandør. Tilsvarende er det 
SMOKA's vurdering, at en opdeling i delkontrakter og en deraf følgende potentielt øget 
konkurrence ikke opvejer den øgede indsats ved selve udbuddet og ikke mindst den 
efterfølgende kontraktstyring. De i Udbudsloven obligatoriske udelukkelsesgrunde i § 134 a 
(om tilbudsgiver er etableret i et land, der er optaget på EU-listen), § 135, § 136 finder 
anvendelse. Følgende frivillige udelukkelsesgrunde (Udbudslovens § 137) finder anvendelse: • 
Overtrædelse af miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser • Væsentlig misligholdelse af en 
offentlig kontrakt Det er en forudsætning for indgåelse af kontrakt, at den vindende 
Tilbudsgiver fremlægger endelig dokumentation for overholdelse af de af SMOKA opstillede 
mindstekrav til egnethed. Inden SMOKA træffer endelig beslutning om den vindende 
Tilbudsgiver, vil SMOKA indhente endelig dokumentation for overholdelse af de af SMOKA 
opstillede mindstekrav til egnethed, samt at der ikke er grundlag for udelukkelse jf. 
Udbudsbetingelsernes punkt 12.
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
Korupcia: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Podvod: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det 
finansielle system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 
25.11.2005, s. 15).
Účasť v zločineckej organizácii: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den 
økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at 
repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet 
dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
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hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: Er den 
økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, 
ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at 
træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for terrorhandlinger eller strafbare 
handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 
om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne udelukkelsesgrund 
omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne handlinger som omhandlet 
i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og 
beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT 
L 101 af 15.4.2011, s. 1).
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: Er den økonomiske aktør bekendt 
med at have tilsidesat sine forpligtelser på miljølovgivningsområdet? Således som de i 
forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: Er den økonomiske aktør bekendt med at 
have tilsidesat sine forpligtelser på det arbejdsretlige område? Således som de i forbindelse 
med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne 
eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: Er den økonomiske aktør bekendt med at 
have tilsidesat sine forpligtelser på sociallovgivningsområdet? Således som de i forbindelse 
med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne 
eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Závažné odborné pochybenie: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af 
erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i 
national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: Har den økonomiske aktør 
befundet sig i en af følgende situationer: a) Denne har afgivet groft urigtige oplysninger ved 
meddelelsen af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er grundlag for 
udelukkelse, eller af at udvælgelseskriterierne er opfyldt, b) Denne har tilbageholdt sådanne 
oplysninger, c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den supplerende 
dokumentation, som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed anmoder om, 
og d) Denne har uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den ordregivende 
enheds beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne uretmæssige 
fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende oplysninger, der 
kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, udvælgelse eller 
tildeling?
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Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: Er den økonomiske aktør 
opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: Har den økonomiske 
aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske aktør, rådgivet den ordregivende 
myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden måde været involveret i forberedelsen 
af udbudsproceduren?
Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie: Har den økonomiske 
aktør væsentligt misligholdt en tidligere offentlig kontrakt, en tidligere kontrakt med en 
ordregivende enhed eller en tidligere koncessionskontrakt, hvor misligholdelsen har medført 
den pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion?
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: Har den økonomiske aktør 
tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger både i det 
land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den 
ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Porušenie povinnosti platiť dane: Har den økonomiske aktør tilsidesat sine forpligtelser 
vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den økonomiske aktør er 
etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis 
denne er en anden end etableringslandet?

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0000
Názov: Indkøb, levering og servicering af el-trækker til SMOKA
Opis: Den udbudte opgave omfatter indkøb af eldrevet, fabriksny og færdigopbyggede bil af 
nedenstående biltype til SMOKA. SMOKA ønsker at indkøbe følgende biler ud fra de i 
Kravspecifikationen angivne krav og beskrivelser: • 2-akslet el-trækker: 1 stk. samt indgåelse 
af service- og reparationsaftale for denne bil. Bilen skal være komplet opbygget, klargjort og 
indregistreret ved levering til SMOKA. Der henvises i øvrigt til Kravspecifikationen for en 
uddybning af kravene til den udbudte opgave.
Interný identifikátor: f859e0d4-563b-4a2e-ad37-29153b4a6d8a

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Doplňujúci druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 34140000 Ťažkotonážne motorové vozidlá
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 34100000 Motorové vozidlá, 34139000 Podvozky (chassis), 
34139100 Podvozok s kabínou, 34144900 Vozidlá na elektrický pohon, 50110000 Opravy a 
údržbárske služby pre motorové vozidlá a súvisiace vybavenie
Množstvo: 1
Možnosti: 
Popis možností: Opgaven indeholder følgende option: Option 1: Indkøb af yderligere op til 2 
stk. 2-akslede el-trækkere, samt indgåelse af service- og reparationsaftale for disse biler.

5.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: U-Vej 7  
Mesto: København S
PSČ: 2300
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Byen København (DK011)
Krajina: Dánsko
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5.1.3.
 
Predpokladané trvanie
Trvanie: 96 Mesiace

5.1.4.  Obnovenie
Maximálny počet obnovení: 2
Ďalšie informácie o obnovení: SMOKA kan vælge at forlænge Service- og reparationsaftalens 
aftaleperiode 2 gange af op til 12 måneders varighed til en maksimal samlet varighed på 10 år. 
Forlængelse sker i givet fald på uændrede vilkår, medmindre andet er aftalt mellem Parterne.

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): áno
Doplňujúce informácie: Kontrakten udbydes som én samlet kontrakt, hvor der indgås kontrakt 
med én Tilbudsgiver. SMOKA har valgt ikke at opdele opgaven i delkontrakter, da det af 
hensyn til SMOKA's administration af opgaven og for at minimere grænsefladeproblematikker, 
er mest hensigtsmæssigt, at opgaven udføres af én og samme leverandør. Tilsvarende er det 
SMOKA's vurdering, at en opdeling i delkontrakter og en deraf følgende potentielt øget 
konkurrence ikke opvejer den øgede indsats ved selve udbuddet og ikke mindst den 
efterfølgende kontraktstyring. De i Udbudsloven obligatoriske udelukkelsesgrunde i § 134 a 
(om tilbudsgiver er etableret i et land, der er optaget på EU-listen), § 135, § 136 finder 
anvendelse. Følgende frivillige udelukkelsesgrunde (Udbudslovens § 137) finder anvendelse: • 
Overtrædelse af miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser • Væsentlig misligholdelse af en 
offentlig kontrakt Det er en forudsætning for indgåelse af kontrakt, at den vindende 
Tilbudsgiver fremlægger endelig dokumentation for overholdelse af de af SMOKA opstillede 
mindstekrav til egnethed. Inden SMOKA træffer endelig beslutning om den vindende 
Tilbudsgiver, vil SMOKA indhente endelig dokumentation for overholdelse af de af SMOKA 
opstillede mindstekrav til egnethed, samt at der ikke er grundlag for udelukkelse jf. 
Udbudsbetingelsernes punkt 12.

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Obstarávanie patrí do rozsahu pôsobnosti smernice Európskeho parlamentu a Rady 2009/33
/ES (smernica o ekologických vozidlách)
Právny základ CVD na stanovenie toho, ktorá kategória postupu obstarávania sa uplatňuje: 
Nákup, lízing alebo prenájom vozidla

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Poistenie profesijného rizika
Popis výberového kritéria: Det er et mindstekrav, at: • Tilbudsgiver har en gældende erhvervs- 
og produktansvarsforsikring med en dækningssum pr. år på min. 10 mio. kr. pr. skade.

Kritérium: Referencie na špecifikované dodávky
Popis výberového kritéria: SMOKA ønsker sikkerhed for, at den Tilbudsgiver som kontrakten 
indgås med, har tilstrækkelig teknisk formåen og erfaring til at udføre opgaven fuldt forsvarligt i 
alle henseender allerede fra kontraktstart. Det er derfor et mindstekrav, at: • Tilbudsgiver har 
min. 1 relevant reference inden for de seneste 3 år. Ved relevant reference forstås en opgave, 
der i art og omfang relaterer sig til: I. Levering af sammenlignelige biler (drivmiddel undtaget) 



334852-2026 Page 6/9

samt service og reparationsaftale. Opgaven skal være igangværende eller udført inden for de 
seneste 3 år, regnet fra tilbudsfristen. Tilbudsgiver bør oplyse følgende pr. reference: • 
Ordregiver (Navnet på kunden og kontaktperson hos kunden) • Leveringstidspunkt • 
Beskrivelse af opgavens art og omfang, herunder værdien af opgaven samt Tilbudsgivers rolle 
i opgaven.

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Cena
Názov: Pris
Opis: Se Udbudsbetingelsernes punkt 14.1
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 40
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Názov: Kvalitet
Opis: Se Udbudsbetingelsernes punkt 14.2.1
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 25
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Názov: Leveringstid
Opis: Se Udbudsbetingelsernes punkt 14.2.2
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 15
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Názov: Batteri
Opis: Se Udbudsbetingelsernes punkt 14.2.3
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 20

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: dánčina
Adresa súťažných podkladov: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/e32e8210-af57-4f4b-87aa-
72293f8fbb73/publicMaterial

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/e32e8210-af57-4f4b-87aa-
72293f8fbb73/homepage
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: dánčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená
Lehota na prijímanie ponúk: 16/06/2026 10:00:00 (UTC+00:00) západoeurópsky čas, GMT
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 6 Mesiace
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 
Podľa uváženia kupujúceho sa môžu všetky chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/e32e8210-af57-4f4b-87aa-72293f8fbb73/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/e32e8210-af57-4f4b-87aa-72293f8fbb73/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/e32e8210-af57-4f4b-87aa-72293f8fbb73/homepage
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/e32e8210-af57-4f4b-87aa-72293f8fbb73/homepage
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Doplňujúce informácie: SMOKA forbeholder sig retten til at indhente supplerende oplysninger i 
overensstemmelse med Udbudslovens § 159, stk. 5.
Informácie o verejnom otváraní ponúk: 
Doplňujúce informácie: Der vil ikke være adgang til at overvære åbning af tilbud.
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Podmienky týkajúce sa plnenia zmluvy: Leverandøren og dennes underleverandører skal 
overholde vilkårene i CSR dokumenterne (CSR-Leverandørklausul (Code of Conduct) og CSR-
Selvevalueringsskema) samt Arbejdsklausulen.
Vyžaduje sa dohoda o nezverejňovaní informácií: nie
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: nie
Bude sa využívať elektronická platba: áno
Mechanizmus financovania: Der henvises til kontraktudkastet.

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Klagenævnet for Udbud
Informácie o lehotách na preskúmanie: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud (LBK nr. 
593 af 02/06/2016) gælder følgende frister for indgivelse af klage: » Klage over udbud skal 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har 
offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har 
indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet 
offentliggjort. Senest samtidig med, at en klage indgives til Klagenævnet for Udbud, skal 
klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og 
om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. klagenævnslovens § 6, stk. 4. I tilfælde, 
hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der 
begæres opsættende virkning af klagen, jf. klagenævnslovens § 12, stk. 1.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: SMOKA
Organizácia poskytujúca offline prístup k súťažným podkladom: SMOKA
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: SMOKA
Organizácia spracúvajúca ponuky: SMOKA

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Klagenævnet for Udbud
Registračné číslo: 37795526
Poštová adresa: Toldboden 2
Mesto: Viborg
PSČ: 8800
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Vestjylland (DK041)
Krajina: Dánsko
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Kontaktné miesto: Klagenævnet for Udbud
E-mail: klfu@naevneneshus.dk
Telefón: +45 72405600
Internetová adresa: https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Registračné číslo: 10294819
Poštová adresa: Carl Jacobsens Vej 35
Mesto: Valby
PSČ: 2500
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Byen København (DK011)
Krajina: Dánsko
Kontaktné miesto: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
E-mail: kfst@kfst.dk
Telefón: +45 41715000
Internetová adresa: https://www.kfst.dk
Roly tejto organizácie: 
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania

8.1.  ORG-0003
Úradný názov: SMOKA
Registračné číslo: 35433430
Poštová adresa: U-Vej 7
Mesto: København S
PSČ: 2300
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Byen København (DK011)
Krajina: Dánsko
Kontaktné miesto: Stine Ørbæk Møgelberg
E-mail: stm@a-r-c.dk
Telefón: 51168605
Internetová adresa: https://smoka.dk/
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania
Organizácia poskytujúca offline prístup k súťažným podkladom
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť
Organizácia spracúvajúca ponuky

8.1.  ORG-0004
Úradný názov: Mercell Holding ASA
Registračné číslo: 980921565
Poštová adresa: Askekroken 11
Mesto: Oslo
PSČ: 0277
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Oslo (NO081)
Krajina: Nórsko
Kontaktné miesto: eSender
E-mail: publication@mercell.com

mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk
mailto:stm@a-r-c.dk
https://smoka.dk/
mailto:publication@mercell.com
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Telefón: +47 21018800
Fax: +47 21018801
Internetová adresa: http://mercell.com/
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: 93c45379-7f6a-41a4-928d-829aca0de7cf  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 15/05/2026 11:15:48 (UTC+00:00) západoeurópsky čas, GMT
Dátum odoslania oznámenia (eSender): 15/05/2026 11:34:59 (UTC+00:00) západoeurópsky 
čas, GMT
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: dánčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 334852-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 94/2026
Dátum uverejnenia: 18/05/2026

http://mercell.com/
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